
CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO CARBINE BARREL FOR AR-15 -
5.56X45 NATO 14.5" 1-7 M4 CARBINE BBL CHROME-LINE THREADED

Ballistic Advantage’s 5.56 chambered M4 Carbine Length and HBAR Mid-Length
Classic Series Barrel is machined from CrMoV steel with a chrome lined bore and
chamber with a manganese phosphate finish and phosphate coated M4 feed
ramp extension. SKU:430108656 PART NUMBER: BABL556009MC Length
14.5" Material Chrome Moly Vanadium Profile M4 Finish Phosphate Twist Rate
1:7" Gas System Length Carbine Gas Block Journal .750" Muzzle 1/2x28
Threaded Weight 25oz SKU: 430108657 PART NUMBER: BABL556014MC
Length 16" Material Chrome Moly Vanadium Profile M4 Finish Phosphate Twist
Rate 1:7" Gas System Length Carbine Gas Block Journal .750" Muzzle 1/2x28
Threaded Weight 28oz SKU: 430108658 PART NUMBER: BABL556017MC
Length 16" Material Chrome Moly Vanadium Profile Heavy Finish Phosphate
Twist Rate 1:7" Gas System Length Mid-Length Gas Block Journal .750" Muzzle
1/2x28 Threaded Weight 35.008oz

Attributes

Name: 5.56X45 NATO 14.5" 1-7 M4 CARBINE BBL CHROME-LINE THREADED
Manufacturer: BALLISTIC ADVANTAGE
Product no.: 430108656
Mfr. No.: BABL556009MC
Barrel Weight: 1.563 lbs
Cartridge: 5.56 x 45
Contour: M4
Finish: Black
Gas System Length: Carbine
Length: 14.5''
Make: AR-15
Muzzle Threads: -
Twist: -
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 508mm
UPC: 819747020192

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO CARBINE BARREL
English: CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO CARBINE BARREL SAFETY INSTRUCTIONS
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO CARBINE BARREL



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für den CLASSIC SERIES 5.56X45
NATO CARBINE BARREL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO Karabinerlaufs von Ballistic
Advantage. Dieser Lauf ist für den Einsatz mit AR15 Plattformen konzipiert und bietet eine hervorragende Leistung.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen sicheren und effektiven Gebrauch zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Lauf nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfen Sie den Lauf regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie nur kompatible Teile und Zubehör, die für den Lauf geeignet sind.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Lauf nur mit Munition, die den Spezifikationen 5.56 x 45 NATO entspricht.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf korrekt installiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, während des Gebrauchs.
Überprüfen Sie den Gasblock und das GasSystem auf ordnungsgemäße Funktion, um Überdruck oder andere
Gefahren zu vermeiden.
Lassen Sie den Lauf von einem qualifizierten Fachmann überprüfen, wenn Sie Anzeichen von Fehlfunktionen
bemerken.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Laufs:

Entfernen Sie den alten Lauf vorsichtig von Ihrer AR15 Plattform.
Setzen Sie den neuen Lauf ein und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.
Befestigen Sie den Lauf gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Nutzung des Laufs:

Stellen Sie sicher, dass der Lauf frei von Schmutz und Verunreinigungen ist, bevor Sie ihn verwenden.
Laden Sie die Waffe nur in einem sicheren Bereich, der für den Schussbetrieb bestimmt ist.
Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung, wenn Sie sie benutzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Metallteile in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Stellen Sie sicher, dass Sie die Seriennummer und das Modell des Laufs bereithalten, um
eine zügige Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, dass Ihr CLASSIC
SERIES 5.56X45 NATO Karabinerlauf sicher und effektiv eingesetzt wird. Bleiben Sie informiert über
Sicherheitsupdates und Rückrufaktionen, und melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen
Behörden.
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CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO CARBINE BARREL
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO CARBINE BARREL for your AR15. This document
provides essential safety guidelines and instructions to ensure the safe use and handling of the product. Please read
this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before handling the barrel.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when using firearms.
Store the barrel in a secure location, away from unauthorized users, especially children.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Do not modify the barrel or any of its components unless authorized by a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use may lead to serious injury or death.
Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when installing the barrel.
Use only compatible components designed for the AR15 platform.
Do not exceed the recommended ammunition specifications for the barrel.
Ensure that the barrel is properly secured to the firearm before use.
Do not use damaged or corroded ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel from the AR15 according to the manufacturer's instructions.
Align the new barrel with the upper receiver and ensure it fits snugly.
Secure the barrel using the appropriate tools and torque specifications.
Install the gas block and ensure it is properly aligned with the gas port.
Attach the muzzle device if applicable, ensuring it is threaded correctly.
Reassemble the firearm and check for proper functionality.

Usage:

Always perform a function check after installation to ensure the firearm operates correctly.
Use only recommended ammunition for the barrel (5.56x45 NATO).
Maintain a safe distance from others when firing.
Clean the barrel regularly to ensure optimal performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
If the barrel is damaged beyond repair, contact a local waste management facility for proper disposal
methods.
Do not discard the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO CARBINE BARREL, please refer to
the manufacturer's contact details provided in the product packaging or user manual.



Thank you for your attention to these important safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on
your adherence to these instructions.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO CARBINE BARREL per AR15 di Ballistic Advantage.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con le
normative della Regolamentazione Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. È fondamentale seguire
queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto.
Utilizza il prodotto solo con armi compatibili e seguendo le istruzioni del produttore.
Non utilizzare munizioni danneggiate o difettose.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il prodotto.
Segui sempre le normative locali e nazionali relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali accessori o componenti esistenti che potrebbero ostacolare l'installazione.

Installazione del Barile:

Posiziona il barile nella parte anteriore del ricevitore dell'arma.
Allinea il barile con il blocco a gas e il sistema di gas.
Fissa il barile utilizzando le viti o i bulloni forniti, seguendo le specifiche di coppia raccomandate dal
produttore.

Controllo Finale:

Verifica che il barile sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.
Controlla che il sistema di gas sia correttamente allineato e funzionante.

Uso

Utilizza il barile solo in condizioni di sicurezza, seguendo le pratiche di tiro sicuro.
Monitora costantemente il funzionamento dell'arma durante l'uso.
In caso di anomalie, interrompi immediatamente l'uso e controlla il prodotto.

Istruzioni per il Disposizione
Segui le normative locali per la disposizione di armi e componenti di armi.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in aree non autorizzate.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il
supporto clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di parte e il codice SKU del prodotto.
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Säkerhetsinstruktioner för CLASSIC SERIES 5.56X45
NATO CARBINE BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CLASSIC SERIES 5.56X45 NATO CARBINE BARREL för AR15 från Ballistic Advantage. Denna
produkt är designad för att ge hög prestanda och tillförlitlighet. För att säkerställa säker användning och för att
maximera produktens livslängd, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via den europeiska
säkerhetsportalen.
Online shopping: Om du köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, se till att du har tillgång till kontaktinformation för tillverkaren.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller använder produkten.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan du använder den.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitagemärken.
Håll produkten borta från barn och oinvigda personer.
Använd produkten endast med kompatibla vapen och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är avstängt och avlastat innan installation av pipan.
Använd rätt verktyg för att montera pipan på vapnet.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.

Användning

Följ alltid tillverkarens rekommendationer för ammunition och användning.
Låt alltid en kvalificerad person kontrollera vapnet efter installation av pipan.
Utför regelbundet underhåll och inspektion av pipan för att säkerställa säker och effektiv drift.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala bestämmelser för farligt avfall.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens SKU och DELNUMMER till hands för snabbare hjälp.


